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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Grupa Robocza ds. Państw AKP 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Nr poprz. dok.: 5590/20 

Nr dok. Kom.: 8916/19 + ADD 1-2 

Dotyczy: Decyzja Rady w sprawie przystąpienia Wysp Salomona do Umowy 
przejściowej o partnerstwie między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, 
a państwami Pacyfiku, z drugiej strony 

– Przyjęcie irlandzkiej wersji językowej 
  

1. W dniu 29 kwietnia 2019 r. Komisja przedłożyła Radzie wniosek dotyczący decyzji Rady 

w sprawie przystąpienia Wysp Salomona do Umowy przejściowej o partnerstwie między 

Wspólnotą Europejską, z jednej strony, a państwami Pacyfiku, z drugiej strony, oraz, 

w formie załącznika, ofertę dostępu do rynku przedstawioną przez Wyspy Salomona  

(8916/19 + ADD 1–2). 

2. W dniu 14 maja 2019 r. Grupa Robocza ds. Państw AKP omówiła wyżej wymieniony 

wniosek i uzgodniła tekst projektu decyzji Rady. 

3. W dniu 14 czerwca 2019 r. Rada zwróciła się do Parlamentu Europejskiego o wyrażenie 

zgody na przystąpienie Wysp Salomona do umowy. 

4. Parlament Europejski wyraził zgodę w dniu 17 grudnia 2019 r. 
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5. W dniu 12 lutego 2020 r. Rada przyjęła projekt decyzji we wszystkich językach urzędowych 

z wyjątkiem irlandzkiego. 

6. Rozporządzenie Rady (WE) nr 920/2005 z dnia 13 czerwca 2005 r.1 przewiduje odstępstwo 

od obowiązku sporządzania wszystkich aktów prawnych w języku irlandzkim i publikowania 

ich w tym języku w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. Zgodnie z rozporządzeniem 

Rady (UE, Euratom) 2015/2264 z dnia 3 grudnia 2015 r.2 odstępstwo to przestaje 

obowiązywać z dniem 1 stycznia 2022 r. w przypadku decyzji przyjmowanych przez Radę, 

które nie wskazują adresata. 

7. W związku z powyższym Komitet Stałych Przedstawicieli jest proszony o zalecenie Radzie, 

by na jednym z najbliższych posiedzeń: 

– przyjęła, jako punkt A, irlandzką wersję językową decyzji Rady w sprawie 

przystąpienia Wysp Salomona do Umowy przejściowej o partnerstwie między 

Wspólnotą Europejską, z jednej strony, a państwami Pacyfiku, z drugiej – w wersji 

ostatecznie zredagowanej przez prawników lingwistów i przedstawionej w dokumencie 

9405/19 REV 1 (ga); 

– poinformowała Parlament Europejski o przyjęciu irlandzkiej wersji językowej tej 

decyzji Rady; 

– zleciła opublikowanie irlandzkiej wersji językowej tej decyzji Rady w Dzienniku 

Urzędowym. 

 

                                                 
1 Dz.U. L 156 z 18.6.2005, s. 3. 
2 Dz.U. L 322 z 8.12.2015, s. 1. 
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